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2.  (
Châssis
Le numéro est gravé à l’avant, sur le longeron droit du châssis.
Moteur 
À l’arrière gauche du moteur
Plaque constructeur
Sous la calandre avant.
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Composition des modèles par type de composants
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F3HFE611B (500 CV)
F3HFE611C (450 CV)
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3.  (
VTP
15/06/2018
16002321
S087L254
du
 poids Lourd
Olivier Hutteau
087L778
IV-500-TR
01/06/2015
01/06/2015
IVECO
WJMA1VPS70C612530
44
0T50
105000
Travaux 
TPRoute
Chemin de la carrière
87245 Beaune les Mines
S-Véhicule refusé
K004565821
16002321
15/06/2018
S087L254
5.1.20.2.1. LIAISON AU SOL : Suspension non fonctionnement
6.2.21.4.5. PROTECTION LATERALE : Incomplet AV Droit
8.3.3.1.2. SILENCIEUX D’ECHAPPEMENT : Détérioration AV
)COMPTE RENDU DU CONTRÔLE TECHNIQUE
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Codification des défauts liée au contrôle technique


	CODIFICATION
	RÉSULTAT

	O
	Constatation d'anomalie non soumise à contre-visite

	S
	Constatation de défaut justifiant une contre-visite sans interdiction de circuler

	R
	Constatation de défaut justifiant une contre-visite avec interdiction de circuler

	X
	Report de la visite, renvoi du véhicule
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4. LES SYSTÈMES ÉLECTRONIQUES DU VÉHICULE
Le Nouveau Trakker offre le choix d’une suspension pneumatique à quatre coussins munie du système de réglage de l’assiette ECAS II (Electronically Controlled Air Suspension). Le système ECAS intervient aussi sur la correction pression de freinage arrière, délivrée en fonction de la charge sur les essieux.
Les suspensions pneumatiques offrent : 
· une flexibilité élevée ; 
· une remarquable capacité d’amortissement des vibrations et surtout, indépendamment du chargement du véhicule, grâce à l’autoréglage du dispositif ; 
· la distance ”châssis-chaussée” reste constante. Les suspensions pneumatiques permettent au moyen d’une touche dédiée, de modifier la distance ”châssis-chaussée” et par conséquent la hauteur du plan de chargement du véhicule.

Le système ECAS offre les avantages de la suspension pneumatique, mais permet aussi :
· une réduction importante de la consommation d’air ;
· une réponse rapide dans les différents processus de réglage ;
· la simplicité des systèmes ;
· une conception élargie de la sécurité ;
· un diagnostic complet du système.

Il contrôle automatiquement le niveau nominal des suspensions pneumatiques du véhicule.
Toutes ces opérations sont de toute façon liées à certaines conditions de fonctionnement et des sécurités des dispositifs qui lui sont raccordés.
Le module électronique ECAS contrôle automatiquement le niveau (distance de la chaussée) du châssis, avec les valeurs réelles fournies par les capteurs, puis les compare aux valeurs nominales mémorisées.
En cas d’éloignement ou de variation d’assiette, le module électronique pilote les groupes électropneumatiques, au moyen desquels est corrigé le niveau réel par rapport au niveau nominal établi ou mémorisé préalablement par le conducteur.
Le système dispose d’une télécommande pour les opérations de soulèvement/abaissement et mise à niveau du châssis et il est possible d’opérer aussi bien avec le véhicule arrêté qu’en mouvement.
Outre les opérations de soulèvement, abaissement et mise à niveau automatique, la télécommande permet de mémoriser d’autres niveaux d’assiette du châssis et lorsque les exigences d’exercice le requièrent, de les rappeler.

Système antiblocage ABS (Anti-lock Braking System) :
Empêche les roues de se bloquer pendant le freinage, quel que soit l’état de la route. L'ABS est donc capable de réduire la force de freinage juste avant le blocage d’une ou plusieurs roues. 

Correcteur électronique de freinage EBL (Electronic Brakeforce Limitation) :
Permet d’optimiser la force de freinage en fonction de la charge du véhicule relevé par le système ECAS. Les signaux envoyés par les capteurs ABS informent sur le comportement et les réactions de chaque roue pendant le freinage. Il est donc possible de calculer la répartition effective de la charge entre les essieux avant et arrière, et de calibrer la pression de freinage sur chaque essieu en temps réel en fonction de l’état de la route et de la charge du véhicule.

Système antipatinage ASR (Anti-Slip Regulation) :
Utilise le même type de signal que l’ABS pour empêcher les roues motrices de glisser, afin d’augmenter la force de traction lors de l’accélération.

5. [image: ]TABLEAU DE BORD
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[image: ]Ne pas arrêter le moteur si le témoin (2) s’allume.
Si pendant la marche, le témoin suspensions véhicule pas en assiette de marche (1) s’allume, arrêter le véhicule et tourner le contact en position ”STOP” ; après environ 7 secondes, ramener la clé de contact sur la position MAR. Si au bout de deux secondes, le voyant lumineux (1) ne s’éteint pas, s’adresser au Réseau d’Assistance.
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	DTC
	FMI
	OC
	ACTIF

	Affiche le code d’anomalie
relatif à la panne
	Indication sur le type de panne
	Compteur de fréquence anomalie
	État anomalie active/non active

	Deux chiffres 
	Deux chiffres 
	Trois chiffres 
	Un caractère
(Y-oui, N-non)





Tableau de correspondance codes défauts
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6. [image: ] (
VDB :
 
Vehicle Data Bus
BCB :
 
Body Control Bus
)ARCHITECTURE ÉLECTRONIQUE

































	Réf
	Description
	Code composant

	1
	Volant 
	-

	2
	Steering Wheel Interface
	86123

	3
	Body Controller
	86116

	4
	Cluster 
	50005

	5
	Module MET (Module Electronique Châssis)
	86128

	6
	Capteur de basse pression
	42200

	7
	Capteur de niveau de l’essieu arrière droit
	40046/A

	8
	Tachygraphe électronique
	40011

	9
	Groupe électrovannes du pont
	78243

	10
	Capteur de pression d’air troisième essieu droit
	42381/A

	11
	Module électronique ECAS
	86023

	12
	Capteur de pression d’air troisième essieu gauche
	42381/B

	13
	Capteur de niveau du pont gauche
	40046/B

	14
	Interrupteur réinitialisation ECAS/interrupteur ECAS 2e niveau
	53082/52129

	15
	Télécommande des suspensions
	85065

	16
	Connecteur de diagnostic OBD
	72069
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40046
	
Capteur de hauteur châssis type inductif essieu arrière

	42200
	Interrupteur de signal. Panne du système de suspensions pneumatiques

	42381
	Capteurs de pression d’air sur essieu moteur relevé ou abaissé. Troisième essieu

	52129
	Interrupteur ECAS 2éme niveau

	53082
	Interrupteur réinitialisation ECAS

	70605
	Porte fusible avec 6 fusibles

	72069
	Coupleur 16 broches pour OBD (On Bord Diagnose)

	78243
	Distributeur électropneumatique essieu arrière

	85065
	Télécommande pour mise à niveau suspensions et relevage troisième essieu

	86023
	Module électronique de suspension ECAS

	86116
	Boîtier électronique multiplex body computer

	86128
	Module électronique châssis MET 





Module électronique ECAS pour circuit suspension pneumatique
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Connecteur X1
	Broche
	Fonction
	Câble 

	1
	Ligne de communication multiplexé CAN L (VDB)
	Vert

	2
	Libre
	---

	3
	Ligne de communication multiplexé CAN H (VDB)
	Blanc

	4
	Libre
	---

	5
	Masse depuis bouton reset/double setting
	8445

	6
	Libre
	---

	7
	Positif +30 
	7440

	8
	Ligne de communication (DATA) avec télécommande 
	6402

	9
	Ligne K pour connecteur de diagnostic 
	2294

	10
	Positif d’alimentation sous clé +15
	8810

	11
	Ligne de communication (DATA) avec télécommande 
	6403

	12
	Masse (< 1Ω)
	0000

	13
	Positif d’alimentation avec télécommande 
	8810

	14
	Libre
	---

	15
	Négatif pour télécommande
	0402

	16
	Libre 
	---

	17
	Libre 
	---

	18
	Libre 
	---





Connecteur X2
	Broche
	Fonction
	Câble 

	1
	Positif pour capteurs de pression charge sur essieux
	8403

	2
	Positif pour capteurs de pression charge sur essieux – essieu droit
	5443

	3
	Libre
	---

	4
	Positif pour distributeur électropneumatique essieu arrière
	9400

	5
	Signal capteur de niveau essieu arrière gauche
	5422

	6
	Signal du capteur de pression de charge sur essieux – essieu gauche
	5444

	7
	Masse pour capteurs de niveau et de pression chargement sur les essieux
	0400

	8
	Signal capteur de niveau essieu arrière droit
	5421

	9
	Libre
	---

	10
	Masse pour distributeur électropneumatique essieu arrière commande vanne gauche
	9425

	11
	Masse pour distributeur électropneumatique essieu arrière commande vanne chargement/déchargement
	9423

	12
	Masse pour distributeur électropneumatique essieu  supplémentaire déchargement air droit (6x4x4)
	9446

	13
	Masse pour distributeur électropneumatique essieu arrière commande vanne droite
	9424

	14
	Masse pour distributeur électropneumatique essieu supplémentaire déchargement air gauche (6x4x4)
	9447

	15
	Libre
	---


 
8. DIAGRAMME DE CAUSES À EFFET
 (
La suspension reste en position basse
Circuit pneumatique
Fuite d’air
Électrovanne principale bloquée
Tuyau pincé
Raccord bouché
Circuit électrique
Multiplexage 
Réseaux 
Capteur basse pression
Calculateur 
Faisceau 
Capteur de niveaux
Capteur de pression
Calculateur 
Connecteur 
)

























9. ENSEMBLE PNEUMATIQUE 
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	1
	Vanne de pression contrôlée
	4
	Capteur de niveau

	2
	Pressostat 
	5
	Distributeur électropneumatique du pont

	3
	Coussin d’air
	6
	Réservoir d’air 

	
	
	7 
	Orifice de purge




Distributeur électropneumatique au pont

Il est constitué par trois électrovannes de commande, “A”, “B” et “C” et d’autant de distributeurs pneumatiques.
L’électrovanne “A” a pour tâche de gérer le distributeur d’alimentation/décharge.
L’électrovanne “B” a pour tâche de gérer le distributeur d’assiette du châssis du côté droit.
L’électrovanne “C” a pour tâche de gérer le distributeur d’assiette du châssis du côté gauche.
Le distributeur électropneumatique est relié au système par un connecteur à 4 pôles (A).
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	Réf.
	Description

	1
	Négatif de commande de l’électrovanne “A”

	2
	Négatif de commande de l’électrovanne “B”

	3
	Négatif de commande de l’électrovanne “C”

	4
	Positif commun












Codification des orifices des appareils normes DIN-ISO 6786 :
0 	Aspiration
1 	Arrivé d’énergie
2 	Départ d’énergie 
3 	Atmosphère
4 	Pression de commande : pilotage (entrée sur l’appareil)

Un deuxième chiffre doit être prévu si plusieurs orifices de même nature existent :
Il indique un numéro d’ordre


10.   CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU CIRCUIT DE SUSPENSION
	DESIGNATION

	Régulateur de pression contrôlée

	Type : KNORR-BREMSE DR 4248 - WABCO 434 100 232

	Pression d’ouverture
	8,5  ± 0,3 bars 

	Distributeurs électropneumatiques

	Type : WABCO 472 880 001 (4x2 / 4x4 / 6x4 / 6x6 / 8x4x4 / 8x8)
           WABCO 472 880 030 (4x4 / 6x6 / 8x8)

	Tension d’alimentation 
	24 V  ± 4 V

	Courant nominal 
	0,34 A

	Pression de service 
	5 à 13 bars

	Résistance électrovanne
	70 à 90 Ω

	Capteurs de niveau

	Type : WABCO 441 050 0120

	Tension d’alimentation 
	Impulsion 8 à 16V

	Principe de mesure 
	Inductif

	Absorption de courant 
	Max 90 mA

	Champ de travail du levier 
	Max 100°C

	Résistance 
	80 à 90 Ω

	Manocontact basse pression air

	Type : TDS F13046 S

	Tension de travail 
	12/24 V

	Charge électrique admissible
	0,001 à 1 A

	Pression maximale de service
	12 bars

	Résistance 
	R < 1Ω au repos

	Purgeur d’eau de condensation manuel

	Type : VOSS 52089975

	Pression maximale de service 
	13 bars

	Réservoirs air

	Réservoirs 
	20 litres

	Centrale électronique

	Type : WABCO 446 170 211

	Tension d’alimentation 
	24 V

	Manocontact de suspension

	Type : WABCO 441 044 002

	Tension d’alimentation
	8 à 32 V

	Absorption de courant 
	< 15 mA

	Plage de mesure
	0 à 10 bars

	Surpression admissible
	16 bars

	Couple de serrage
	27 ±2 N.m

	Résistance électrique 
	35 à 45 kΩ




[image: ]Vanne à  pression contrôlée
La soupape est du type avec retour limité et ses deux rôle sont de :
Interrompe le flux d’air comprimé d’alimentation des réservoirs lorsque la pression descend au-dessous d’une valeur bien précise (tarage) à la suite d’une panne ou de prélèvements excessifs.
Alimenter ces réservoirs lorsque le circuit de freinage atteint une valeur qui assure une efficacité parfaite de l’utilisation des freins.


[image: ]Capteur de niveau
Le capteur de niveau informe de façon constante le module électronique sur la variation d’assiette  du châssis par rapport à la chaussée.
Le capteur se compose d’une bobine fixée sur le châssis, dans laquelle se déplace un piston qui est relié par un élément excentrique au levier qui est fixé à l’essieu du véhicule.
Avec une variation de hauteur entre châssis et essieu véhicule, le levier tourne en déplaçant le piston entrainant une variation de l’inductance de la bobine reliée électriquement au module électronique.
[image: ]

Distributeur électropneumatique
Le distributeur électropneumatique se compose d’un ensemble de vannes électromagnétiques, dont la concentration réduit aussi bien le volume de la structure que l’utilisation de branchements.
Les électrovannes sont pilotées directement par le module électronique et permettent l’augmentation, la réduction ou le maintient du volume d’air dans les cellules pneumatiques.
 

[image: ]
Module ECAS
Le module électronique maintien l’assiette constante depuis la chaussée par rapport au châssis, en fonction des valeurs enregistrées ou établies par le conducteur.










[image: ]Manocontact basse pression d’air
Le pressostat se trouve à proximité du réservoir air des services, sur le tuyau de refoulement pour les suspensions pneumatiques.
Son rôle est de signaler au moyen du voyant optique sur la planche, une basse pression d’alimentation (< 8 bar).





[image: ]
Coussin d’air suspension pont
C’est un élément élastique destiné à contenir l’air sous pression et à même de modifier son extension indépendamment de la valeur de la charge appliquée.


 

[image: ]A.P.U (Air Processing Unit)
Cette unité à la charge de maintenir l’air dans le circuit de distribution nettoyé et avec un niveau correct d’humidité et de maintenir en sortie la pression nécessaire eu fonctionnement des circuits reliés.
Ce composant intègre les fonctions de régulateur de pression à 4 voies, réducteur de pression de stationnement, servitudes et remorques.
Le filtre-sécheur du circuit pneumatique et monté dessus.





















11.  CONSIGNES DE TRAVAIL
Pendant l’activité d’atelier, le poste de travail doit toujours être propre et net ; dégager ou nettoyer les sols de toutes taches accidentelles de liquides et huiles. 

Nettoyer des groupes ou des ensembles déposés du véhicule et à la vérification de leur état avant d’entamer la réparation (Protéger les connecteurs électriques et les éventuelles centrales électroniques).

Revêtir, si requis par l’intervention, les vêtements et les protections prévues (EPI) par les normes en matière de sécurité ; le contact avec les pièces en mouvement peut provoquer de graves lésions. 

Lors des opérations de démontage, respecter rigoureusement les préconisations, éviter dans les phases d’extraction des pièces mécaniques que celles-ci ne puissent heurter accidentellement le personnel d’atelier ou du matériel.

· Placer le véhicule sur une surface plane et horizontale.
· Immobiliser le véhicule à l’aide des cales.
· En cas d’interventions sur le véhicule soulevé du sol, contrôler s’il repose correctement sur les chevalets de soutien.

Pour toute intervention sur les circuits hydrauliques, pneumatiques, de conditionnement d’air et sur les systèmes AIR–BAG du véhicule, respecter scrupuleusement les indications suivantes :
· Débrancher la (les) batterie(s) d'accumulateurs en commençant par la borne négative.
· Éviter le contact direct avec les liquides, les fluides, les poussières et autres projections
· Éviter le contact des éléments en caoutchouc avec gazole, essence ou autres substances non compatibles.
· Vider les circuits avant de débrancher une canalisation. 
· Repérer si nécessaire les canalisations ou faisceaux.
· Protéger les orifices pour éviter l'introduction de corps étrangers.
· Mettre du produit de freinage, de fixation, de graissage, d'étanchéité et de collage. 
Ne pas faire tourner le moteur dans les ateliers où il n’y a pas de tuyau d’évacuation des gaz d’échappement vers l’extérieur.

Le serrage des vis et des écrous doit toujours être réalisé selon les préconisations.

Les pièces usées, endommagées et sujettes à usure doivent être remplacées par des pièces de rechange d’origine constructeur.

La mise au rebut de tous les liquides et des fluides doit être réalisée dans le respect total des normes spécifiques en la matière.











12.  PROTECTION ET SÉCURITÉ
	ÉPI
	IMAGES
	Situation à risque
	Risques

	
	
	
	Mécaniques
	Chimiques
	Thermiques

	Lunettes
	· [image: ]
	Projection de particules
Vapeurs 
Soudage, découpage 
Exposition à radiations infrarouges …
Meulage à sec, décapage 
Exposition à des agents cancérigènes 
Manipulation de liquide corrosif
	x
	x
	x

	Masque respiratoire
	[image: ]
	Inhalation de poussières, gaz, vapeurs, …
Exposition agents cancérigènes 
Travaux de pulvérisation, de métallisation, de dessablage (air comprimé)
	x
	x
	

	Casque de protection de tête
	[image: ]
	Manutention de charges
Heurt 
	x
	
	

	Casque anti bruit
	[image: ]
	Plus de 85 dB(A)
Espaces verts
Atelier de mécanique
Vidange réservoir d’air
	x
	
	

	Gants
	[image: ]
	Coupure, perforation
Matières toxiques ou irritantes 
Manipulation sales
Chambres frigorifiques 
Travaux de soudage 
	x
	x
	x

	Chaussures de sécurité
	[image: ]
	Manutention 
Perforation 
Ecrasement 
Choc 
	x
	x
	x

	Protection du corps
	[image: ]
	Chaleur 
Perforation, coupure
Exposition produit chimique
	x
	x
	x
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14. ENTRETIENS PROGRAMMÉS
Attention ! Lubrification : 
Recommandations à suivre pendant les opérations d’entretien programmé :
· En cas d’utilisation d’huile moteur de classe ECEA E9 (Urania LD9), il faut vidanger l’huile et remplacer les filtres tous les 80000 km.
· En cas de kilométrage annuel très bas ou de toute façon inférieur à 100 000 km/an, il faut vidanger l’huile moteur et remplacer les filtres tous les 12 mois.
· En cas d’utilisation de carburant contenant un pourcentage de soufre supérieur à 0,5%, diminuer de moitié le kilométrage prévu pour la vidange de l’huile moteur.
· Le filtre sécheur du circuit pneumatique doit être remplacé tous les ans.
· En cas de kilométrage annuel très bas, vidanger l’huile des ponts, du répartiteur, de la boîte de transfert…au moins tous les 2 ans.

Interventions de contrôle et/ou d’entretien (planning avec intervalles kilométriques)

Services standard

	Intervalle
	Intervalle
	Activité d’entretien

	M1D
	Tous les 100 000 km
	Vidange huile moteur

	
	
	Remplacement du filtre à huile 

	
	
	Remplacement du filtre à carburant 

	
	
	Contrôle de l’usure du coupleur électromagnétique 

	
	
	Contrôle de la courroie du compresseur de climatisation

	
	
	Contrôle de la courroie d’entrainement de la pompe à eau

	
	
	Remplacement du filtre du circuit hydraulique de la direction

	
	
	Remplacement du préfiltre à carburant

	
	
	Nettoyage du reniflard d’huile de boîte de vitesse ZF mécanique

	
	
	Contrôle du niveau de liquide du circuit hydraulique de l’embrayage (uniquement sur les véhicules avec boîtes de vitesses ZF mécaniques)

	
	
	Remplacement du filtre-sécheur du circuit pneumatique

	
	
	Nettoyage huile reniflard de l’essieu de traction

	
	
	Nettoyage reniflard d’huile de répartiteur entre ponts 

	
	
	Nettoyage du reniflard d’huile sur les ponts

	
	
	Test de vérification du système AdBlue avec E.A.S.Y

	
	
	Essai sur route 

	
	
	Contrôle de l’efficacité du filtre à particules




	Intervalle
	Intervalle
	Activité d’entretien

	M2D
	Tous les 150 000 km
	Test de vérification du système AdBlue avec E.A.S.Y

	
	
	Contrôle des jeux aux soupapes et réglage éventuel

	
	
	Remplacement du filtre blow-by

	
	
	Remplacement de la cartouche de filtre à air sec et nettoyage du boîtier

	
	
	Vidange de l’huile essieu de traction

	
	
	Vidange de l’huile des réducteurs latéraux avant

	
	
	Vidange de l’huile pont intermédiaire et renvoi

	
	
	Vidange de l’huile du pont arrière

	
	
	Vidange de l’huile des moyeux de roues essieu avant

	
	
	Vidange de l’huile de la boîte de transfert

	
	
	Contrôle fixation boîtier de direction et support

	
	
	Contrôle de l’assiette des phares

	
	
	Contrôle du système EDC par E.A.S.Y

	
	
	Essai sur route 

	
	
	Régénération forcée





	Intervalle
	Intervalle
	Activité d’entretien

	M3D
	Tous les 300 000 km
	Vidange huile moteur

	
	
	Remplacement du filtre à huile 

	
	
	Remplacement du filtre à carburant 

	
	
	Contrôle de l’usure du coupleur électromagnétique 

	
	
	Contrôle de la courroie du compresseur de climatisation

	
	
	Contrôle de la courroie d’entrainement de la pompe à eau

	
	
	Remplacement ou nettoyage du filtre du circuit hydraulique de la direction

	
	
	Remplacement du préfiltre à carburant

	
	
	Nettoyage du reniflard d’huile de boîte de vitesse ZF mécanique

	
	
	Contrôle du niveau de liquide du circuit hydraulique de l’embrayage (uniquement sur les véhicules avec boîtes de vitesses ZF mécaniques)

	
	
	Remplacement du filtre-sécheur du circuit pneumatique

	
	
	Nettoyage huile reniflard de l’essieu de traction

	
	
	Nettoyage reniflard d’huile de répartiteur entre ponts 

	
	
	Nettoyage du reniflard d’huile sur les ponts

	
	
	Test de vérification du système AdBlue avec E.A.S.Y

	
	
	Contrôle des jeux aux soupapes et réglage éventuel

	
	
	Remplacement du filtre blow-by

	
	
	Remplacement de la cartouche de filtre à air sec et nettoyage du boîtier

	
	
	Vidange de l’huile essieu de traction

	
	
	Vidange de l’huile des réducteurs latéraux avant

	
	
	Vidange de l’huile pont intermédiaire et renvoi

	
	
	Vidange de l’huile du pont arrière

	
	
	Vidange de l’huile des moyeux de roues essieu avant

	
	
	Remplacement filtre et préfiltre AdBlue

	
	
	Vidange de l’huile de la boîte de transfert

	
	
	Contrôle fixation boîtier de direction et support

	
	
	Contrôle de l’assiette des phares

	
	
	Contrôle du système EDC par E.A.S.Y

	
	
	Essai sur route 

	
	
	Régénération forcée







Opérations saisonnières :

T1

	Intervalle
	Intervalle 
	Activité d’entretien

	T1 6M
	Tous les 6 mois
	Graissage général du châssis

	
	
	Contrôle le jeu mâchoire/tambour des freins pont intermédiaire et AR

	
	
	Lavage de la grille de protection radiateur

	
	
	Dépose/repose et contrôle de l’état du filtre anti-pollen



T2

	Intervalle
	Intervalle 
	Activité d’entretien

	T2 W
	Chaque année avant l’hiver
	Contrôle du pourcentage d’antigel dans le liquide de refroidissement

	
	
	Changement du filtre à carburant du réchauffeur supplémentaire



T3

	Intervalle
	Intervalle 
	Activité d’entretien

	T3 Y1
	Tous les ans
	Vidange d’huile de la prise de force totale « multipower »



T4
	Intervalle
	Intervalle 
	Activité d’entretien

	T4Y2
	Tous les 2 ans
	Vidange du liquide réfrigérant moteur



T5
	Intervalle
	Intervalle 
	Activité d’entretien

	T5 Y3
	Tous les 3 ans
	Changement du liquide d’embrayage et purge d’air
















15.  INGRÉDIENTS ET CONTENANCES
 (
Désignation internationale des lubrifiants et fluides
Type
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	Huile prise de force multipower
	Quantité : 2,5 l
	Tutela ZC 90

	Huile circuit embrayage
	Quantité : 0,5 l 
	Tutela truck DOT sécial



(1) : Usage sévère (application chantier/carrière et conditions très humides et poussiéreuses
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16.  REMPLACEMENT DES FILTRES
Filtre à huile moteur
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[image: ]Filtre circuit hydraulique de direction



















Filtre à carburant
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[image: ]Filtre-sécheur du circuit pneumatique
Activité principale
I. 	Décharger la pression de l’installation d’air comprimé
2. 	Dévisser le filtre (I) à l’aide d’une sangle à filtre
3. 	Huiler le joint et replacer le filtre
4. 	Tourner jusqu’en butée puis serrer 1/2 tour
5. 	Vérifier l’absence de fuite une fois la pression rétablie
6. 	Pas de reprogrammation nécessaire









17.  (
1
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4
5
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	Pos
	Référence
	Désignation

	1
	5801403054
	Filtre à huile

	2
	5801415498
	Joint d’étanchéité 

	3
	5801415504
	Elément filtrant

	4
	    16592425
	Vis

	5
	5801415499
	Boîtier de filtre
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	Pos
	Référence
	Désignation

	1
	5801620130
	Cartouche combustible

	2
	5801620131
	Couvercle  

	3
	5801620132
	Capteur 

	4
	5801620135
	Bouchon fileté




 (
3
4
1
2
)
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	Pos
	Référence
	Désignation

	1
	5801440635
	Pré filtre combustible

	2
	5801439820
	Elément filtrant






 (
1
2
)
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	Pos
	Référence
	Désignation

	1
	42561242
	Bloc  sécheur

	2
	42553849
	Valve protection 4 voies 

	3
	5001857789
	Résistance

	5
	42545881
	Kit séchoir air

	6
	2992261
	Cartouche  sécheur

	7
	42561243
	Kit  sécheur air

	8
	42536166
	Kit  sécheur air

	9
	42548333
	Capteur 


 (
      
= 7
      = 3
      = 5
      = 8
1
6
9
2
)











18. [image: ] TRI DES DÉCHETS 



























Stockage des déchets



	Élément
	Contenant
	Élément
	Contenant

	Huile de vidange
	Cuve d’huile usagée
	Emballage
	Poubelle à papier

	Filtre à huile
	Bac à filtre
	Ferraille (plaquettes …)
	Benne à métaux

	Filtre à gasoil
	Bac à filtre
	Pneumatique
	Stockage

	Liquide de frein
	Cuve spéciale
	Batterie
	stockage

	Liquide de refroidissement
	Cuve spéciale
	Huile BVA
	Cuve spécifique
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Vendeur :

MOTION DEALER

ORDRE DE TRAVAUX
L SR ST

Numéro :

Date / Heure :

Atelier :

IDENTIFICATION DU VEHICULE :

Heure :

au verso.

Type : Immat. :
Nom et adresse du client : N compte :
Pic.:
N@ chéssis :
Garantie : Début Fin
Code fiscal : Tél. : km: Car.: Marque :
Autorisation : Ne Cde : Devis :
Paiement : caution : Accord H.S. :
Carte : Retour pieces : Services
Cheque : Prévenir pour :
Espéce Travaux suppl. : Roue sec. Carb. Ne carnet
Autre : Montant fact + :
Observations :
( L CODIFICATION OPERATIONS TECH| CE | FAC.
. 4
(V\sa réceptions : Date souhaitée de livraison Livrée le : Visa du client ou préposé acceptant les conditions d'intervention rappelées\
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Type et numéro du moteur, type et numéro du chissis et plaquette signalétique du constructeur correspondant aux données
d'identification du véhicule,
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K09.08 I

N° d'imprimé : K005154651

_PROCES-VERBAL DE CONTROLE TECHNIQUE

>
IDEKRA|

D’UN VEHICULE LOURD P EXEMPLAIRE REMIS A LUSAG
(& INFORMATIONS RELATIVES AU CONTROLE (L& INFORMATION SUR LA VISITE TECHNIQUE PERIODIQUE DEFAVORABLE
“ NATURE DU CONTROLE :  o=¥TP PROCES-VERBAL N° : DATE :
DATE DU CONTROLE : 13/10/2016 N° D'AGREMENT DE L'INSTALLATION :
N° DU PROCES VERBAL : 16004154

N

OBSERVATIONS ET COMMENTAIRES RELEVES LORS DU CONTROLE

IDENTIFICATION DE L'INSTALLATION DE CONTROLE

J\_

N° D'AGREMENT :

S087K114
RAISON SOCIALE :

Document présenté : Certificat d'immatriculation

8.3.3.1.2.  SILENCIEUX D'ECHAPPEMENT : Détérioration AV
AUTO BILAN FRANCE
ADRESSE : 7 Rue Jacques Goddet \
ZILN \
i
87280 LIMOGES |
i
|
L / ey /
IDENTITE DU CONTROLEUR 1 N\
NOM ET PRENOM :  DUJARDIN LUDOVIC y
N° D'AGREMENT :  087K7002
SIGNATURE :
- P
I 2 |

T
IDENTIFICATION DU VEHICULE I

!

Date d'immatriculation

‘circulation
004 }

Date de 1re mise en

El: 63% E2: 61%

22GVAIVPIRL2
N° de série Energie
{ VF622GVA000139473 1{ Go
Kilométrage au compteur Carrosserie
153394 PR SREM
N >
INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES AU VEHICULE o)
ETAT DE CHARGE : = Encharge CATEGORIE:  VE-TMA
VEHICULE ASSOCIE : 246 QAG 75 J
I PROPRIETAIRE DU VEHICULE 2
NOM : AFT
ADRESSE : 46 AVENUE DE VILLIERS
N 75017 PARIS 17EME ARRONDISSEMENT "’“*) g s
/ RESULTAT DU CONTROLE TECHNIQUE 2 MESURES
RESULTAT : A - Véhicule accepté Efficacité du frein de service et du frein de secours :
Service :

DATE DU PROCHAIN CONTROLE :
Numeéro de la vignette pare-brise en cas
\\de visite technique favorable : K005154651

13/10/2017

global : 62%

Secours :  indépendance des circuits

Déséquilibre du frein de service et du frein de secours :
Service :  E1: 8% E2: 6%

Secours :  indépendance des circuits

Rabattement des feux de croisement : G: -1,4% D: -1,4% h: < 0,8 m

Essais d’opacité des fumées :
C1: <0,50 m-1 C2: <0,50 m-1
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Activation de la fonction

Tourner la clé, le moteur & l'arrét, sur la position « MARCHE ».

Choisi le menu de voyage en appuyant sur la touche Page sur le volant (page 23 de Iécran, référence 4) et choisir la page 5.

En fonction de la configuration du véhicule, l'une des indications suivantes apparaftra dans le menu :

(2% Charge Essieu
m12,5 m12,4
Ton m12,4 m@12,7

T8

Nmas Figure 57

Remarque En présence d'un essieu sans suspension pneumatique, le symbole correspondant est grisé

La tolérance de lindication est de 2 %.
En cas d'essieu soulevé, la mesure = 0,0 s'affiche.
Lindication disparaft dans les cas suivants :

®  durant les réglages du niveau du chissis par le systéme ECAS de la suspension ;
®  durant les manceuvres de levage/abaissement du chassis via la télécommande.

5007 Calibrage (indication sur I'écran)

Le calibrage est exigé :

®  en cas d'indications hors tolérance par rapport a un systeme calibré ;

o encas de modifications significatives dans la suspension pneumatique ou bien dans la typologie de la suspension des axes.

Le calibrage peut étre effectué par la télécommande ECAS.
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Activation de la fonction

Tourner la clé, le moteur & l'arrét, sur la position « MARCHE ».

Choisir le menu de voyage en appuyant sur la touche Page sur le volant (page 23 de Iécran, référence 4) et choisir la page 5.

En fonction de la configuration du véhicule, l'une des indications suivantes apparaitra dans le menu ;

[2& Charge Essieu
m12,5 m12,4
Ton m12,4 @12,7

T8

Nmas Figure 57

Remarque En présence d'un essieu sans suspension pneumatique, le symbole correspondant est grisé.

La tolérance de lindication est de 2 %.
En cas d'essieu soulevé, la mesure = 0.0 siaffiche.

Lindication disparaft dans les cas suivants :

®  durant les réglages du niveau du chissis par le systéme ECAS de la suspension ;
®  durant les manceuvres de levage/abaissement du chassis via la télécommande.

5007 Calibrage (indication sur I'écran)

Le calibrage est exigé :

®  en cas d'indications hors tolérance par rapport a un systéme calibré ;

e en cas de modifications significatives dans la suspension pneumatique ou bien dans la typologie de la suspension des axes.

Le calibrage peut étre effectué par la télécommande ECAS.
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Description des boutons du télécommande ECAS

| Essieu avant remorque 7  Abaissement

2 Essieu arrigre remorque 8 Stop

3 Essieu avant véhicule 9 Auto-nivellement

4 Essieu arriére véhicule 10 Essieu relevable véhicule

5 Mémorisateur Il Essieu relevable remorque
6 Montée 12 Témoins

Activation du calibrage

®  Appuyez sur la touche (10).
®  Les deux témoins en haut a gauche clignotent.

106261 Figure 58

®  Appuyer ensuite sur la touche (8) pendant au moins 5 secondes : I'activation du mode calibrage est confirmée par les quatre

témoins (12) clignotants.

Remarque Lestouches |,2 et | | sont activées pour la remorque uniquement sur la combinaison suivante : véhicule équipé
d'EBS et remorque équipé avec EBS et module électronique TCE avec calibrage spécifique.

Sélection de I'essieu a calibrer

Les essieux sont énumérés en partant de |'avant selon la norme SAE 1939.

® Latouche n.3 active le ler essieu (Essieu).
®  Latouche n. 4 active le 2e essieu (Essieu central ou pont).

® Latouche n. | active le 3e essieu (Essieu supplémentaire arriére) ; pont sur véhicules 6x2C ou deuxiéme pont sur véhicules

éx4.
® Latouche n.2 active le 4e essieu.
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Indication de I'essieu sélectionné pour le calibrage par le témoin correspondant

En partant de la gauche (témoins (12)), on obtient la situation suivante

le premier témoin signale la possibilité de calibrage du ler essieu ;

le deuxiéme témoin signale la possibilité de calibrage du 2e essieu ;
le troisigme témoin signale la possibilité de calibrage du 3e essieu ;
le quatrieme témoin signale la possibilité de calibrage du 4e essieu.

oo 0o 0

Calibrage de l'indication de charge sur l'essieu

En intervenant sur la touche de soulévement (6) ou d'abaissement (7) la valeur est modifiée par intervalles de 100 kg, Il est
conseillé d'arrondir toujours 2 la valeur la plus haute.

Enregistrement de la modification / calibrage

Appuyer simultanément et brievement sur les touches (8) et (5).

®  |esvaleurs du calibrage sont enregistrées.
®  Pour confirmer I'enregistrement effectué, les quatre témoins clignotent en séquence (un aprés l'autre)

Désactivation de la fonction de calibrage

Celle-ci peut étre obtenue :

®  manuellement en appuyant sur la touche (8) pendant 5 secondes minimum ;
e automatiquement aprés un certain temps depuis le dernier actionnement d'une touche (par exemple 20 secondes) ;
®  enactivant un nouvel essieu pour le calibrage.

Avec la fonction désactivée, tous les quatre témoins sont éteints.
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Désignation internationale des lubrifiants et fluides

Désignation int:

Huile moteur

Conforme aux spécifications :

Qualification IVECO Standard 18-1804 classe TLS E6

Urania FE LS ®

ACEA Eé complétement synthétique BAESWED (CTR 1720112)

fication IVE -18 nia
o
Huile pour différentiel et moyeux de roue
Conforme aux spécifications :
Qualification IVECO STANDARD |[8-1805 classe RAM 2 SAE 85W 140 Tutela Transmission W140/M-DA®
API'GL5 & base minérale (CTR.I014.N87)
Qualification IVECO STANDARD 18-1805 classe RAM | SAE 8OWO0 Tutela Transmission W90/M-DA®
APl GL5 a base minérale (C.TR.1009.G87)
Huile pour boites de vitesses mécaniques ECOSPLIT 4
Contenant des additifs anti-usure non EP
Conforme aux spécifications :
Qualification IVECO STANDARD 18-1807 classe MGM SAE 80W90 Tutela Transmission ZCS160
ZF TE-MLOIH, APl GL4 (C.T.R. 1008.F10)

ification IVE ARD |8- Tutela Transmission F r
Qualffication IVECO STANDARD 18-1807 MGS2 SAE 75W80 Tutela Transmission XT-D 540
ZF TE-ML OIL, API GL4 (CTR 1138GlI1)

Huile pour boites de vitesses EuroTronic, Ecomid

Conforme aux spécifications :
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Ravitaillements moteur

s i . 27752025 ¢
Quantité totale d'huile moteur ler remplissage F2C 25 £02 ke
2o 5 Ao 13¢
Capacité du carter moteur au niveau minimum F2C 17
7 kg
2 5 % 725:¢
Capacité du carter moteur au niveau maximum F2C
22,5 kg
27,75 £0.25 ¢
Quantité d'huile en cas de vidange F2C 25402 kg
30,25 #0,25 ¢
Quantité totale d'huile moteur ler remplissage F3H 2% %02 ke
i - ke 200¢
Capacité du carter moteur au niveau minimum F3H 181
g
i . 5 28¢
Capacité du carter moteur au niveau maximum F3H
252 kg
| 3025 £0.25 ¢
Quantité d'huile en cas de vidange | F3H

26 £02 kg
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